
 

 

 

REGLAMENTO (ES) 2019/1157 LIETUVOS RESPUBLIKOS ĮSTATYMO „DĖL UŽSIENIEČIŲ TEISINĖS PADĖTIES“ NR. IX-

2206 2, 3, 4, 5, 11, 28, 32, 44, 58, 62, 67, 71, 79, 85, 94, 99, 100, 101, 102, 1031, 104, 1052, 1052, 1053,1054, 1061, 108, 113, 114, 115, 1151, 118, 

123, 125, 1408, 14018, 14019, 14021, 14028 STRAIPSNIŲ IR PRIEDO PAKEITIMO IR 14016 STRAIPSNIO PRIPAŽINIMO NETEKUSIU 

GALIOS ĮSTATYMO PROJEKTO ATITIKTIES LENTELĖ 

 
 

2019 m. birželio 20 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos Reglamentas 

(ES) 2019/1157 dėl Sąjungos piliečių 

tapatybės kortelių ir Sąjungos 

piliečiams bei jų šeimos nariams, kurie 

naudojasi laisvo judėjimo teise, 

išduodamų teisę gyventi šalyje 

patvirtinančių dokumentų saugumo 

didinimo. 

1.  Lietuvos Respublikos įstatymo „Dėl užsieniečių teisinės padėties“ Nr. IX-2206 

2, 3, 4, 5, 11, 28, 32, 44, 58, 62, 67, 71, 79, 85, 94, 99, 100, 101, 102, 1031, 104, 

1052, 1052, 1053,1054, 1061, 108, 113, 114, 115, 1151, 118, 123, 125, 1408, 14018, 

14019, 14021, 14028 straipsnių ir priedo pakeitimo ir 14016 straipsnio 

pripažinimo netekusiu galios įstatymo projektas (toliau – UTPĮ projektas) 

 
 

2. Asmens dokumentų išrašymo centro prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų 

ministerijos direktoriaus 2022 m. rugpjūčio 3 d. įsakymas Nr. 1-39 „Dėl Asmens 

dokumentų išrašymo centro prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2009 m. 

birželio 12 d. įsakymo Nr. 1-26 „Dėl Prašymų asmens dokumentams išduoti, pakeisti, 

įforminti registravimo, užsakymų asmens dokumentams išrašyti formavimo ir 

duomenų apie asmens dokumentų galiojimą tvarkos aprašo patvirtinimo ir kai kurių 

teisės aktų pripažinimo netekusiais galios“ pakeitimo“ (toliau – Įsakymas) 

Direktyvos 

perkėlimo ir 

įgyvendinimo lygis 

7 straipsnis 

Vienoda forma 
<...> 

2.   Nukrypstant nuo 1 dalies, kortelėje 

pateikiamas jos pavadinimas – „Leidimo 
gyventi šalyje kortelė“ arba „Leidimo 

nuolat gyventi šalyje kortelė“. Valstybės 

narės nurodo, kad šie dokumentai išduoti 

Sąjungos piliečio šeimos nariui pagal 
Direktyvą 2004/38/EB. Šiuo tikslu 

valstybės narės naudoja standartizuotą 

kodą „Šeimos narys ES DIR 2004/38/EB 
10 str.“ arba „Šeimos narys ES DIR 

2004/38/EB 20 str.“ [10] duomenų 

laukelyje, kaip nurodyta Reglamento (EB) 

UTPĮ projektas 

1 straipsnis. 2 straipsnio pakeitimas 

2. Papildyti 2 straipsnį nauja 14
1
 dalimi: 

„14
1
. Leidimo gyventi šalyje kortelė – dokumentas, kuriuo patvirtinama Europos Sąjungos 

valstybės narės piliečio šeimos nario arba kito asmens, kuris pagal Europos Sąjungos teisės 

aktus naudojasi laisvo asmenų judėjimo teise, ir kurie nėra Europos Sąjungos valstybės narės 

piliečiai, teisė laikinai gyventi Lietuvos Respublikoje.“ 

3. Papildyti 2 straipsnį nauja 14
2
 dalimi: 

„14
2
. Leidimo nuolat gyventi šalyje kortelė – dokumentas, kuriuo patvirtinama Europos 

Sąjungos valstybės narės piliečio šeimos nario arba kito asmens, kuris pagal Europos 

Sąjungos teisės aktus naudojasi laisvo asmenų judėjimo teise, ir kurie nėra Europos Sąjungos 

valstybės narės piliečiai, teisė nuolat gyventi Lietuvos Respublikoje.“ 

<...> 

8. Pripažinti netekusia galios 2 straipsnio 25
1
 dalį. 

 

 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31157R2019&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32004L0038&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32002R1030&locale=lt


2 

 

 

Nr. 1030/2002, iš dalies pakeisto 
Reglamentu (ES) 2017/1954, priede. 

<...> 
 

 

Įsakymas 

Įrašai 
Dokumentų 

rūšys 
Įrašas dokumente Ilgis 

Įrašų charakteristika 

duomenų lape arba 

kortelėje 

Leidimo 

tipas 

<...> 
 

LL 

 

<...> 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

PL 

<...> 
 

LEIDIMO GYVENTI ŠALYJE 

KORTELĖ 

 

RESIDENCE CARD  
 

<...> 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

LEIDIMO NUOLAT 

GYVENTI ŠALYJE 

KORTELĖ 

 

PERMANENT RESIDENCE 

CARD 

 <...> 
 

Dokumentas, kuriuo 

patvirtinama 

Europos Sąjungos 

valstybės narės 

piliečio šeimos nario, 

kuris nėra Europos 

Sąjungos valstybės 

narės pilietis, teisė 

laikinai gyventi 

Lietuvos 

Respublikoje. 

 

<...> 

 

 

 

Dokumentas, kuriuo 

patvirtinama 

Europos Sąjungos 

valstybės narės 

piliečio šeimos nario, 

kuris nėra Europos 

Sąjungos valstybės 

narės pilietis, teisė 

nuolat gyventi 

Lietuvos 

Respublikoje. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32002R1030&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31954R2017&locale=lt


3 

 

 

 
Pastaba: laikomasi 2017 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentu (ES) 

2017/1954, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1030/2002, nustatantis 

vienodą leidimų apsigyventi trečiųjų šalių piliečiams formą, patvirtintos formos 
 

Reglamento (ES) 2017/1954 2017 priedas: 

Priekinė kortelės pusė: 

<...> 
3.1. Dokumento pavadinimas (leidimas apsigyventi) nurodomas išduodančiosios valstybės narės 

kalba (-omis).  

3.2. 3.1 laukelyje nurodyto dokumento pavadinimo pakartojimas bent viena kita oficialiąja 
Sąjungos institucijų kalba (ne daugiau kaip dviem), kad kortelę būtų lengviau atpažinti kaip leidimą 

apsigyventi trečiųjų šalių piliečiams. 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31954R2017&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31954R2017&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32002R1030&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31954R2017&locale=lt

